
SMLOUVA O KÁVOVÉM TARIFU

VERZE PLATNÁ OD 1. 4. 2024 

Uzavřená mezi

^ESPRESSO
PROFESSIONAL

INFORMACE O SPOLEČNOSTÍ (NE5PRESSO)

Název společnosti: Nestlé Česko s.r.o., divize Nespresso 
Se sídlem: Praha 4 - Modřany, Mezi Vodami 2035/31, PSČ 143 20 
IČO: 45799504 DIČ: CZ45799504

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 10431 
Zastoupená: na základě plné mod panen Janem Věchtem 
Bankovní spojení!

INFORMACE O SPOLEČNOSTI (ZÁKAZNÍK)

N áze v společnosti*:. Sportovní areály města Klad nai s ,r, o

Adresa*: .®R9!ÍSXS5.$J.?,................................ ...................................................................................................................................................................................

PSČ*: 11}°J............................ ..................................Město; ...............................................................................................................................................
IČO*: 2&L54170 .......................................... D\č*: .CZ2-6154aLTO................................................
Zapsaná1 ZaP3ena v obchodním rejst íku vedeném u M stského soudu v Praze, odd. C vlořka 75074

Zastoupena*: ..... „............................................................................................................................................ ........ ,............................................
Počet zaměstnanců: .TP0.AR?. .................................... Číslo zákazníka (piatípovze pro stávající zákazníky): .... ..................... □ Nový zákazník

KONTAKTNÍ ÚDAJE

Adresa provozovny*:.
0 Stejná jako sídlo společnosti 

0 Stojná kontaktní osoba pro všechny případy

5MLOUYA Kontakt: |
Tel:................................ Mobil: .............  E-mail: |
□ Nechci byt inform ován/a e-mailem o nej novějších nabídkách/novinkách ohledně kávy a kávovarů od spot, Nespresso Professional

FAKTURACE Kont akt: ............................... ............................. ...............................................................................

....................... ...... . Mobil: ....-.... . E-mail: ...................................... .
Fakturační adresa: .5RP.rteYf.fl.51A.?.72.04 Kjad.np -.Rozdělw ......................................................................... ....................

EU Přeji si oodržet faktum v papírové podobě

EU Nechci být ínformován/a e-mBitem o nej novějších nabídkách/novinkách ohledně kávy a kávovarů otí spoj. Nasprassa Professional

SERYIS Kontakt!____________ ________________
Tel:................................ Mobil: ...........  E-mail: .......................................
EU Nechci být informován/a e-mailem o nejnovějších nabídkách/novinkách ohledně kávy a kávovarů od spol. Nespresso Professional

E-mail: .1
OBJEDNÁVKA Kontakt: |

Tel:...................... ......... Mobil:
Dodací adresa:........................................... ............................................................................ ............................ .
n Nechci býc informován/a e-mailem o nejnovějších nabídkách/novinkách ohledně kávy a kávovarů od spol. Nespresso Professional

Povinné údaje



5ML0UVA O KÁVOVÉM TARIFU

OBJEDNÁVKOVÝ FORMULÁŘ

^ESPRESSO
PROFESSIONAL

VAS KÁVOVÝ TARIF

ZENIUS
□ ZENIUS 4-150 kapslí - servisní paušál

Na kaosfe zakoupené nad rámec Kávového tarifu se -vztahuje sléval

Místo umístění Množsvf

ppsle. Slevu lze uplatnil na max.|

Měsíční poplatek bez DPH

|íc/Kávcvy tarif.

Celkový měsíční poplatek bez DPH

Celkový měsíční poplatek bez DPH

Celkový měsíční poplatek bez DPH

Celkový měsíční poplatek bez DPH 

8882,00 KC...................................

Celkový měsíční poplatek bez DPH

Celkový měsíční poplatek bez DPH

Místo umístěni Množsvf Měsíční poplatek bez DPHMOMENTO COFFEE
Cl MOMENTO COFFEE *■ 350 kapslí + servisní paušál ...... ......................... ........................................................................

Na kapse zakoupené nad rámec Kávového tarifu se vztahuje sleva 0.33 Kč/kap<le. Slevu lze up lačnit na max. 650 kapsíí/měsíc/Kávavý tarif

MOMENTO COFFEE & COFFEE
Cl MOMENTO COFFEE & COFFEE i 7C0kapsli + servisní paušál 

Na kapsle za-tou pěné nad rámec Kávového tarifu sc vztahuje rile v;

Místo umístění Množsvf

ivy lze uplatnit na max.

Měsíční poplatek bez DPH

něííc/Kávový tarif

MOMENTO COFFEE & MILK Místoumístění

0 MOMENTO COFFEE & MILK + 700 kapslí i- servisní pnusál Kavárna................[3.

Na kapsle zakoupené nad rámce Kávového larifu se vztahuje sleva I 

AGUlLA 220 Místo umístění

D AGUlLA 220 + 1 350 kapslí + servisn' paušál 

Na kapsle zakoupené nad rámec Kávového tarifu se vztahuje sléval

AGUlLA 440
□ AGUlLA 440 + Z 000 kapslí + servisní paušál

Na kapsle zakoupené nad rámec Kávového tarifu se vztahuje slev^

Místo umístění

Množsvf

i.................a

Množsví

Množsví

Měsíční poplatek bez DPH 

8882.00 Kč

Měsíční poplatek bez DPH

Měsíční poplatek bez DPH

PRISLUSEN5TVI A PLATEBNÍ ŘEŠENI PRO KÁVOVARY MOMENTO

VYDEJNIK NA KAPSLE

□ .........................
Typ Množsvf Měsíční poplatek bez DPH Celkový měsíční poplatek bez DPH

..C3

PLATEBNÍ ŘEŠENI

□.................
Typ Množsvf Měsíční poplatek bez DPH Celkový měsíční po plátek bez DPH

.ca
PŘÍSLUŠENSTVÍ- NÁBYTEK
□ — H
Cl Momento podstavec {110314-1)

Cl Women to rozšířeni podstavce (pro použití s mincoYníkem) (110315) 

Cl Momento zásobník no kelímky (110916-1)

Q Zadní panel pro Momemo - velikost S (30034)

D Zadní panel pro Momenco- velikost M (30095)

MriažsYÍ Měsíční popfatek bez DPH Celkový měsíční poplatek bezDPH

MESICNI POPLATEK CELKEM (bez DPH) 8882,00 Kč

*■ Měsíční poplatek se múze v jednotlivých měsících lišit v závislosti na zvoleném druhu kávy, množství objednaných kapslí a případném příslušenství k objednávce. Aktuální ceník 
ke dni podpisu Smlouvy naleznete v přiloze tohoto dokumentu.

ČÍSLO OBJEDNÁVKY



SMLOUVA O KÁVOVÉM TARIFU ^ESPRESSO
PROFESSIONAL

OBJEDNÁVKOVÝ FORMULAR

Výběr kávy 

Forte

SLOŽENI PRAVfDELNE OBJEDNÁVKY KÁVY

SKU Box (50 kapslí) Množství kapslí

Leggero 

% Decaffeinato 

Intense 

O Finezzo 

Ristretto

Ristretto Intenso

Guatemala

India

C> Brazil Organic 

© Peru Organic 

^ Colombia Organic 

Congo Organic

* J“ Í Caffe Vanilio

Caffé Caramello

Caffé Nocciola

3 *
Bianco Delicato

1 Bianco Intenso

CELKEM KAPSU;

POZNÁMKY

Přec ed/a jsem si c pochopíl/a všechny níže uvedené podmínky. Odesláním podepřeného objednávkového formuláře Zákazník bez výhrad orijímá tyto podmínky Smlouvy 
a Kávovém Tarifu a Všeobecné obchodní podmínky spoleuiosu Nesp-esso Profesionál. Jakékoli jiné obecné podmínky používané zákazníkem se neuplatní.



SMLOUVA O KÁVOVÉM TARIFU

VERZE- PLATNA OD 1. 4. 2024

^ESPRESSO
PROFESSIONAL

ČLÁNEK 1-OBECNÁ USTANOVENÍ

Společnost Nestlé Česko s. r. o,, se sídlem Mezi Vodami 203S/31, Praha 4 Modřany, 
PSČ 14 3 20, |Č: 457 99 504. zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městscým soudem 
v Praze, oddíl C. vložka 10481, divize Nespresso (dále jen „Nespresso'1 nebo společnost 
„Nes pres so4') uvádí na trh produktovou řadu N espresso Professional, která se skládá 
z kávových kapsli a profesionálních kávovarů (dále jen „Kapsle" a „Kávovary*4). Tyto 
„Kapsle" se prodávají pouze firem nim zákazníkům a jsou specificky přizpůsobeny těmto 
„Kávov<arCm". „Kávovary44 jsou k dispozici v různých modelech, tak aby odpovídaly 
požadavkům firemních zákazníku. Společnost Nesp-'esso bude Zákazníka průběžně 
informoval o aktuální nabídce Kapslí. Řada káv Nespresso Professional může být 
bez předchozího upozornění změněna. a to z dovedu výrobních možností nebo 
strategických plánů společnosti Nespresso,

Nespresso přichází se službou Kávový tarif od Nespresso Professional, (dále jen 
„Kávový Tarif*), který má usnadnit Zákazníkům získat jeden z >-ády kávovarů Nespresso 
Professional. V rámci služby „Kávový Tarif14 2iská Zákazník za níže uvedených podmínek 
do pronájmu Kávovar/y značky Nespresso Professional. Smlouva o Kávovém Tarifu (dále 
jen „Smlouva"), zahrnuje pronájem „Kávovaru/O", servisní balíček a závazek na minimální 
měsíční objednávku kapslí určenou podle typu „Kávovaru/ů, která bude dodávána 
opakovaně na měsíční bázi po celou dobu trvání smlouvy (dálejen „Pravidelné Měsíční 
Ohjednávka'1).

Smlouva o „Kávovém Tarifu14 mezi společností „Nespresso'* a „Zákazníkem1 se 
uzavírá na období 3 let (dále jen „Smlouva44) 3 vzniká momentem podpisu Smlouvy 
ve formě objednávkového formuláře oběma smluvními stranami, který je součástí 
této „Smlouvy44. Jeho podpisem „Zákazník.* potvrzuje, že se seznámil se smlouvou, se 
Všeobecnými obchodních podmínkami Nespresso Professional (dáJe jen „VOP"). které 
jsou k dispozici na webových stránkách www,nespresso.com/pro/cz, s nabídkou a cenou 
kapslí a s obsahem Servisního Balíčku; stejné tak podpisem no objednávkovém formulář i 
potvrzuje složení jeho Pravidelné měsíční objednávky kávy- Nespresso si vyhrazuje 
možnost uzavření smlouvy odmítnout, a to v souladu s ustanoveními VOP,

V případě jakéhokoli rozporu mezi „ Smlouvou" a „VOP'4 mají přednost ustanovení v této 
smlouvě.

Služba „Kávový tarif" je k dispozici na území České republiky.

ČLÁNEK 2 - PŘEDMĚT

Účelem této Smlouvy je určit podmínky a ujednání mezi Zákazníkem a společností 
Nespresso. kcetá poskytne zákazníkovi jeden nebo více „Kávovarů" řady Nespresso 
Professional, takjek jsou definovány ve „Smlouvo" a protiplrcní, vo kterém se Zákazník 
zavazuje odebírat minimální měsíční objednávku Kapslí, která je stanovena dle typu 
Kávovaru, prostřecnictví.m Pravidelné měsíční objednávky.

ČLÁNLK 3 - UJtDNÁNÍ SMLOLVY O PŘEDPLATNÉM

3.1. Ustanovení týkající se Kávovaru/ů

Kávovár/y řady Nespresso Professional. jr,k je/jsou definovžn/y ve smlouvě, je/jsou 
poskytnuty Zákazníkovi do jeho prostor (dále jen „Provozovna*) po dobu trvání 
Smlouvy, na adreso Provozovny uvedené ve Smlouvě.

Kávovai/y bude/budou nainstaiován/y v místě Provozovny zvoleném na základě 
společné dohody rnezí Zákazníkem a společnosti Nespresso a jak je uvedeno ve 
Smlouvě,

Kávov3r/y paskytnutý/é Zákazníkovi zůstává/zůstávají po celou dobu platnosti té:o 
Smlouvy i po jejím ukončení ve výhradním vlastnictví společnosti Nespresso 7ákárník 
nesní Kávovar/y zatížit Žádným břemenem, zajištěním či jinak, ať již dobrovolně, nebo 
nedobrovolně, a nesmí ani takové zatížení povolit. V případě, že Kávovar/y bude/budou 
takto zatížen/zatíženy, Zákazník neprodleně zajistí zrušeni lakového zatížení. 7ákazník 
neučiní nic, co by bylo v rozporu s vlastnickým právem spo.ečnosti Nespresso ke 
Kávovaru/ům. Zákazník se zavazuje oznámit při případném i nsolven čním/ konkurz ním 
řízení či likvidaci, že Kávovař/y je/jsou majetkem společnosti Nespresso Pokud dojde 
k zabavení majetku. Zákazník bude společnost Nespresso neprodleně informovat.

Zákazník se zavazuje uchovávat Kávovar/y výhradně v místě provozovny a nepřesune 
jej/je z Místa provozovny bez přede nudili o písemného souhlasu společností Nesp.-esso.

Je výslovně dc hodnu to, ze poskyc nu tý/posky tnuté Kávovar/y je/jsou určen/y k použití 
v kontextu Smlouvy. Zákazrřk ponese odpovědnost v ořip3dě poškození Kávovaru/ů 
respektive použití, které není v souladu s návodem k obsluze nebo v souladu s provozními 
podmínkami předanými během instalace kávovaru/ů.

Zákazník se zdrži po celou dobu trvání Smlouvy převozu poskytnutého/ých Kávovaru/ů 
na jiné místo, než je jeho místo provozovny, postoupení Kávovaru/ů. pronájmu 
Kévovaru/Ů, ať už za poplatek nebo be/Filatně, nebo poskytnutí Kávovaru/ů jako jistoty 
(do zástavy).

Společnost Nespresso zajistí na vlastní náklady (s výjimkou nákladu na elektřinu 
a instalatérské sbžby) dodávku Kávovaru/ů do místa provozovny. Náklady na instalaci 
a nastavení Kávovaru/ů* jsou zanrm, ty v ceně zaplacené klientem a uvedené ve Smlouvě.

•N5PUCÍkávovar Zcntus a /Women (o Coffee, kury ntipocfebuje pro ÍDscaJacI pffzamnosr autorizovaného 
se; vknibo těch rvfca.

3.2. Ustanovení týkajíc/ se Prav idei né měsíční objednávky Kapslí

V závislosti na zvoleném Kávovém Tarifu se Zákazník zavazuje opakovaně odebírat 
minimální měsíční objednávku Kapslí definovanou v objednávko vé-n íui muláři, který je 
součástí této Smiouvy.

Zákazník si dále může objednat dalš' Kapsle, kromě těcn, které jsou předrněcem 
Pravidelné Měsíční Objednávky, cena za tyto Kapsle se btde řícit ceníkem platným 
vdanou chvíli.

2áka7ník má kdykoli během plnění Smlouvy možnost:

Upravil produktový mix své Pravidelné Měsíční Objednávky, prostřednictvím 
svého osobního účtu na webových stránkách Y^/V^jpsDressr^orn/nro/rz, nebo
pomocí naší bc-zplčtné telefonní linky Nespresso

Upravit množství kapslí ve své Pravidelné Més*ční Objednávce:

« Množství kapslí nesmí klesnout pod minimální množství pravidelné měsíční 
objednávky Kapslí stanovené ve Smlouvě o Kávovém tarifu.

* Zákazník má možnost nastavit množství Pravidelné Měsíční Objednávky Kapslí 
nad maximální limit definovaný pro daný typ Kávové ho Ta rTu. Na množství kapslí 
nad tento maximální limit se však nevztahuje zvýhodněná cena.

lyto úpravy je třeba zadat minimálně 2 pracovní dny před běžným termínem dodání 
Pravidelné Měsíční Objednávky.

Zákazník si může vybrat do Pravidelné Měsíční Objednávky vždy ze všech aktuálních 
Kapslí Nespresso Professional, které jsou k dispozici a prodávají sc na webu 
www. nespres so. com/pro(c z.

Podmínkou platností Smlouvy je závazek Zákazníka týkající se odebírat minimální 
měsíční objem Kapslí dle zvoleného Kávového Tarifu. V případě ncsplní-li Zákazník 
povinnost min mál lího odběru stanoveného množství kávy, má společnost Nespresso 
právo tuto Smlouvu ukončit, a co buď v souladt $ podmínkami stanovenými touto 
smlouvou, anebo v souladu s VOP, aniž je dotčen jakýkoli nárok na náhradu škody.

3.3. Ustanovení týkající se Pravidelné měsíční objednávky příslušenství

V prpadč, p reje - II si zákazník přidat ke své Pravidelné Afiěsíční Objednávce Příslušenství 
Nespresso (dále jen „Příslušenství"), bude Loto Příslušenství dodáváno vždy pravidelně 
se stejnou frekvencí, jako Pravidelná Měsíční Objednávka Kávy.

Zákazník má kdykoli během plnění Smlouvy možnost:

Upravit množství nebo Produktové složení Příslušenství přidaného k Pravidelné 
Měsíčrí Objednávce, prostřednictvím svého osobního účtu na webových 
stránkách www.rnebo pomocí naší bezplatné telefonní 
linky Nespresso

Zrušit svou pravidelnou objednávku příslušenství.

Tyto úpravy je třeba zadat minimálně 7 pracovní dny před běžným termínem dodání 
Pravidelné Měsíční Objednávky.

3.4. Výměna „Kávovaru/ů"

Zákazník má po dobu trvání Smlouvy možnost vyměnit kávovar/y a vybrat si kávová r/y 
í vyšší nebo nižší úrovní měsíční spotřeby kávy. V přípsdě výměny kávovaru s vyšší 
úrovní spotřeby (dále jen „Upgrade") nebudou zákazníkovi účtovány žádné náklady za 
výměnu kávo varu.PaVýměnéká vova .'u/ů je zákazník pouze povinen změnit Pravidelná 
měsíční objednávky dle daného Kávového Tarifu pro nový kávovar. V případě výměny 
kávovaru s n:žší úrovní spotřeby (dále jen „Downgrade") si Nespresso vyhrazuje právo 
uplatnit paušální poplatek na pokrytí nákladů spojených s dopravu a zpětným odvozem 
kávovaru, jak je definováno v č ánku 9 této Smlouvy. Zákazník má právo vyměnit 
Kávov tu' maximálně jedenkrát během doby platnosti této smlouvy.

ČLÁNEK 4- CENÍK A FAKT JRACE

Jako protiplněn4' za zřízení Kávového tarifu se Zákazník zavazuje platíc měsíčně 
v souladu se Smlouvou měsíční poplatek za Kávový Tarify dlo zvoleného typu Kávovaru 
a bude lak činil po celou debu trvání této Smlouvy.

Splatnost faktur je 14 dní.

Cena za Kávový Terr se může ,iš:t podle typu zvolených Kapslí, oojemu objednaných 
Kapslí a případně objednaného příslušenství.

http://www.rnebo


X SMLOUVA O KÁVOVÉM TARIFU Xespresso
PROFESSIONAL

VERZE PLAMNÁ OD 1. 4. 2024

Na kažoou Kapsli zakoupenou mezi minimálním a maximálním limícem pro daný Kávový 
Tarif (uverie.no vnhjerinávkovénn formuláři) bude poskytnuta sleva C,33 Kč z aktuálního 
ceníku Nespresso (dále jen „Ceník*), Společnost Nespresso si vy hře zuje právo cer»y 
Kapslí, Příslušenství a servisního ceníku, kdykoliv po dobu trvání této smlouvy dle svéhc 
uvážení změnit/ Aktuální ceny a sortiment je vždy k dispozici na webových stránkách 
w v; w. n e s presso.co m/p ro/cz.

*Ozméně Céoíkv (óá/c JCrt ..POvý CenflO bodů HcsflfCSSO internovat 7ékazníke. farmou p/semného upazamsni 
zasíaného rta kontakmt osoby Zákazníka. Pcírvcí Zákazník do .50 <fntj po doručen? takovéhoto e-mailu pfesrr/ie 
nenrtm'tre ranové navýšení je bráno. íe se změnou ceníku o/ně sot/hfosí. Odmítnu// ZókúZfitk nový ceník. mi 
právo smlouvu písemně vypnvicfot \ masírní výpnvěehií dubnu. Výpověď jo ůčtnná ode dno jejího doručeni 

druhé smio vn( sr/« r; ě.

V případě platební neschopnosti (neuhrazené faktury) Žáka zní ka(erYi) společnost 
Nespresso po/ůstoví dodávk j Pp<iv:delné měsíční Objednávky až do doby přijetí platby 
za neuhrazenou fakturu.

ČLÁNEK 5 * KONTAKTNÍ ÚDAJE

Zákazník je povinen oznámit společnosti Nespresso písemně na e-mail: nespresso, 
czcch@nespresso.eom, nebo dopisem na adresu společnosti Nespresso, veškeré změny 
v názvu firmy, obchodní adrese či změnu IČ DIČ. č. účtu. které uvedl ve Smlouvě, a to 
nej později týden před tím, než nabydou účinnost.

Zákři7ni< se dále zavazuje, že v případě dočasné nebo trvalé nezpůsobilosti 
doručovacího místa, které uvedl ve Smlouvě, určí co nejdříve nové doručovací ní$to.

ČLÁNEK 6 - DODACÍ PODMÍNKY

6.1. Kávovar bude instalován společností Nespresso nebo ji pověřenýnr CPS 
(certifíkovarý poskytovatel s u zeb) v Místě provozovny, a to nej později do 15 (patnácti) 
pracovních dní ode dna doručeni zákazníkem podepsané Smlouvy nebo po dokončení 
c|oktroníc<é formy podpisu smlouvy oběma smluvními stranami. Společnost Nespresso 
předá Kávovar Zákazmkov' v souladu s ;outo Smlouvou a Zákazník se zavazuje Kávovar 
od Nespresso převzít. O předání kávov uru/o u seznámení se s obsluhou kávovaru 
a provozními podm'nkami bude sepsán předávací protokol* ve znění předloženém 
společná* :í Nespresso. Protokol podepíšou obě smluvní strany, případně jejich zástupci. 
Zákazník se zavazuje, že podpisem Protokolu pověří osobu oprávněnou k Lemto úkonům 
na základě jeho vnitřních předpisů.

'Neplaň' pro kávovary Zenius a Memento Co.féfi, zOSJaná popravil t ípoleinosií.

6.2. Doprava pravidelné mesíčn' objednávky jc bezplatná. Extra objednávka se řídí 
aktuálním ceníkem dostupným na webových stránkách.

ČLÁNEK 7 - UŽÍVÁNí Á ÚDRŽBA „KÁVOVARU/ŮH

71 AI?'vání „Kávovaru/ů11

7.1.1. Zákazník se zavazuje užívat Kávovar/y v souladu se všemi specifikacemi 
a bezpečnostními po^ariavky. Ke snížení hodnoty „Kávovaru/ů" může dojít pouze 
v důsledku obvyklého opotřebení. Zákazník ztyisLí, tiby Kávová r/y nebyl/y zneužíván/y, 
poškozen/y ani vystaven/y riziku poškozeni. Zákazník po ne se odpovědnost za všechny 
škody na Kávová ru/@cn jakkoli a kýmkoli způsobené, s výjimkou údržhy společností 
Nespresso, a to včetně škod způsobených zaměstnanci či návštěvníky Zákazníka.

7.1.2. Po dodání Kávovaru/ů na provozovnu ponese Zákazník odpovědnost za veškeré 
riziko zt-ácy, poškození, zničení, krádeže čí jiné snížen hodnoty a ponese riziko ztráty, 
krádeže, zničení nebo pošeození způsobená například krádeži, požárem, vodou atd.; 
rozumí se, že Zákazník nenese žádnou odpovědnost za škody vyplývající / přiměřeného 
užívání nebo obvyklého opotřebení. Zákazník bude neprodlené informovat společnost 
Nespresso o všech škodách nebo chybné funkci Kávovaru/ů Nespresso bez zbytečného 
prodleni, nejpozději však do 3 (tří) dnů od data nastalé události.

7.\3. Zákazník se bude o Kávovar Nespresso dobře starat a bude jej vždy udržovat 
v dobrém stavu. Z á kaz nik bu de p oužíva t a udržovat Kávovar Nespresso podle specifikaci 
v soulad j s uživ a Lebkou příručkou, kterou převezme od servisního partnera společnosti 
Nespresso v den nstalace kávovaru nebo který je součástí balení kávovaru/ů. Uživatelské 
příručky k jednotlivým kávovarům jsou rovněž k dispozici na webových stránkách 
společnosti NesprešSu; https;//www.n es presso,com/pro/cz/cs/kavovary-a sis tence . 
Společnost Nespresso nenese žádnou odpovědnost za použití či zneužití Kávovaru 
Nespresso v důsledku jednání čí nekonání Zákazníka, kte'é nezoh led ň Lije specifikace, 
bezpečnostní požadavky nebo provozní pokyny týkající se Kávovaru

7-1-4. Zákaznic se zavazuje při užíváni kávovaru dbát všech hygienických zásad 
a předpisů a dodržovat veškeré právní předpisy.

7.2. Údržba Kávovaru/ů

7.2.1. Po dobu trvání Smlouvy se společnost Nespresso zavazuje poskytovat technický 
servis, jehož ujednání jsou definování v příloze I této Smlouvy „Servisní Ba'icek*1.

7.2.2. Zákazník se zavazuje udržovat kávovar v čistém a provozuschopném stavu 
a provádět jeho pravidelnou údržbu dle přiložehéno manuálu a neprodleněinformov&t 
Nespresso o jakýchkoli závadách. Zákazník se zavazuje zejména kávovar řádně čistit 
a odvápňovat s použitím originální sady Nespresso pro odvápněni. Zákazník bere 
na vědomi z souřvasí s tím, žc jakákoli oprava nebo technická návštěva, která bude

Zcpríčiněra nedodržením povinnosc- Zákazníka stanovených v tomto odstavci 
(např zablokovaní způsobené usazeninami nebo sraženým mlékem) bude mrazena 
Zákazníkem dle aktuálního servisního ceníku, a to bez nároku na jejich refundad ze 
strany společnosti Nespresso. Úpravy, doplňování, zrrčny, opravy a úeržbu nad rámec 
hěžné údržby kávovaru je 7ákn7ník oprávněn provádět pouze po předchozím písemném 
svolení společnosti Nespresso. V případě potřeby s' Zákazník zajistí na vlastní náklady 
pravidelnou revizi kávovaru jako el. zařízení dle ČSN.

7.2.3. Zákazník se zavazuje vyrozumět společnost Nespresso bez zbytečného prodlení, 
nej později však do 3 (tří) dnů od data nastalé události, o potřebě oprav. Oprav, 
udržovacích prací nad rámec běžné údržoy kávovaru, o poškození, zničení či odcizení 
kávovaru.

7-2-4. Zákazník se zavazuje zajistit, aby výrobní číslo kávovaru, jakož i jiná označení 
kávovaru, které jej blíže identifikuji, nebyly odstraněny, změněny, přemístěny či zacryty.

ČLÁNEK 8 TRVÁNÍ SMLOUVY

8.1. Smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami, a co bud* 
v papírové podobě nebo elektronickou formou, a uzavírá se nádobu 36 měsíců.

6.2. Pokud Zákazník nevy poví Smlouvu o Kávovém Tarifu minimálně jeden měsíc před 
j plynu tím Základní doby trvání bude Smfouva o Kávovém Tarifu YŽdy automaticky 
□radle uzen a, a to o da-ších 12 měsicu (dále jen „Prodloužená doba crvánV). 
Zákazník je povinný výpověď zaslat společnosti Nespresso písemrc na c-mail: 
^espresso,-r.zech@nespresso.eem, nebo písemně na adresu společnosti Nespresso.

Přechod zc Základní doby na Prodlouženou dobv oude proveden automaticky.
V při pádě, že zákazník nebude chtít pokračovat ve Smlouvě o Kávovém Tarifu, 
muže během Prodloužené doby trvání smlouvy Smlouvu kdykoliv bez udání důvodů 
vypovědět. V takovém případě činí výpovědní doba30dníod doručení výpovědi.

3.3. Dočasné pozastavení smlouvy

Smlouvu lze dočasně pozastavit na dobu nejvýše 6 měsíců a nejvýše ikrác za cel oj 
dobu trvání smlouvy. Zákazník je v tomto případě povinen o tom společnost Nespresso 
informovat doporučeným dopisem 2 měsíce před do Lem, kdy má být smlouva cocasné 
pozastavena. Datum ukončeni smlouvy se v tomto případě automaticky prodlužuje 
o dobu dočasného pozastavení (rrax. 6 měsíců).

Během dočasného pozastavení Smlouvy, tedy doby, kdy zákazník kávovar nepoužívá 
k účelu stanovenému touto smlouvou a zároveň jc kávovar deaktivovaný, jak definováno 
níže, zůstává kávovaru Zákazníka, který i během této doby nese odpověcnos: za všechny 
škody na Kávová m/ech jakkoli a kýmkoli způsobené. Zákazník je v případě pozastavení 
Smlouvy povinen dodržovat postup pro deakr.ivari nebo opětovné aktivaci Kávovaru. 
Návod je k dispozici na vyžádání na bezplatné telefonní lince; +420 800 26 70 70 nebo 
u obchodního zástupce společnosti Nespresso. V případě nedodržen4 podmínek pro 
deaktivaci, není Smlouva považována 7A dočasně po/asr a vénou a zákazník je povinen 
plnit veškerá práva a povinnosti vyplývající ze5m|ouvy.

ČLÁNEK 9-ZÁNIK SMLOLVV

V případě závažného nebo opakovaného neplnění závazků jednou ze stran může 
druhá strana automaticky odstoupit od této Smlouvy, a to třicet (30) dnů pocé. cc bylo 
oznámení doručeno druhé scrarěa nedošlo k nápravě.

V o řípa c 6 předčasného zrušení Smlouvy ze strany Zákazníka nebo v případě nižšího 
odběru Kapslí, který je sjednaný toulu smlouvou, si Nespresso vyhlazuje právo uplatnil 
u zákazníka ráslcdujíci sankce:

1. Ode b rat ooskvtnu tý/ á kávov a r/y a f a kcu rovat a dminji^Hvri 13» logistický pau šá I n í 
poplatek MUL. bez DPH u kávovarů ZENIU^^^^^H bez DPH u kávovarů 

MOMENTO eOFFEE^^^M l kávovaru MOMENTO COFFEE & CO FEE,
DPH u kávovarů MOMENTO COFFEE cs MlLljm^^L bez DPH 

u kávovarů AGUILA220 ajjj^^^^^bcz DPH u kávovaru AGUlLA 440.

2. Požadovat zaplacení odškodného rovnající se 9 (devti) měsícům spotřeby při 
minimu stanoveném pro caný Kávový Tarif, pokud bude smlouva zrušena v 1. roce 
nebe 6 (sesci) měsícům spotřeby při minimu stanoveném pro daný Kávový Tarif, 
pokud bude smlouva zrušena ve 2. roce. Částk3 nebude poměrná k přesnému 
datu předčasného zrušení. Pokud bude smlouva zrušena ve 3.roce jejího trvání, 
odškodné se neplatí.

Tato dvě výše uvedená penále jsoj kumulativní a podléhají DPH

ČLÁNEK 10 -POVIN OSTÍ ZÁKAZNÍK A =0 UKONČENÍ SMLOUVY

Po ukončení této Smlouvy, bez ohledu na důvod jejího ukončení, musí být Kávovar/y 
vráceny společnosti Nesp-esso v dobrém stavu, pokud jde o čistotu a pro vozu schopnost.

V případě horšího technického stavu Kávovaru/ů, jiného, než je bcžnč opotřebení, si 
Nespresso vyhrazuje právo požadovat po Zákazníkovi úhradu nákladů na renovaci/ 
opravu Kávovar u/0.

mailto:czcch@nespresso.eom
http://www.n
mailto:r.zech@nespresso.eem
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vráceny spolu $ Kávovarqm/y. v platnosti i po ukohčehí této Smlouvy.

hodnoty dodaného Kávovaru/v. 

ČLÁNEK 11 -ODPOVĚDNOST

výtisk obdrží soolečnost Nespresso a jeden výtisk Zákazník.

16. 6. Smluvní strany prohlašuji, ře tato smlouva jc výrazem jejich svobodné a vážné 
vůle. na důkaz čehož připojují své podpisy.

Každá 2e smluvních stran je odpovědná za dodržování .závazků jí vyplývajících 7,e 
Smlouvy.

V případě, že jedna ze stran nesplní některou ze svých povinností, má poskozerá strana 
právo ne náhradu všech vzniklých újem nebo škod.

ČLÁNEK 12 - MLČENLIVOST A OCHRANA ÚDAJŮ

12.1. Každá smluvní strana bere na vědomí a sOLhlasí, že bude uchovávat v tajnosti 
všechny informace důvěrného charakteru týkající se druhé smluvní strany včetně 
obchodní strategie, nabícky služeb, plánů, prognóz, obchodních tajemství a další 
finanční i nehranění informace sdělené ústně, písemně Či jinak a v době platnosti této 
smlouvy a po oobu jednoho (1) roku po jejím ukončení je nesdělí žádné třetí straně.

12.2. Zákazník výslovné souhlasí s tím, že jeho ínformace/údaje budou uloženy 
U společnosti INesprosso. a tc za účelem správy smlouvy, fakturace a poskytování 
a zlepšování služeb podle této Smlouvy.

12.3. Zákazník souhlasí s aktivací funkce Skyíink, která bude pomoci zabudované SIM 
karty v „kávovaru/ech", zasílal informace o technickém stavu kávovaru/ů a statistické 
informace ohledně používání „kávovaru/ů^ do společnosti „Nespresso''. Tyto in-'ormace 
slouží výhradně k účelům společnosti „Nespresso" a nebudou předány třetím osobám.

12.4. Společnost Nespresso bude všechny údaje poskytni, té nebo shromážděné na 
základě této Smlouvy uchovávat v tajnosti a přiměřeně chránit. Všechny takovéto 
údaje mohou být uloženy, resp. zpracovány kdekoli na světě společností Nespresso 
nebo jejími autorizovanými poskytovateli služeb, kteří jsou rovněž vázání podobnými 
zárukami týkajícími se ochrany soukromí a zabezpečení.

ČLÁNEK 13 -VYŠŠÍ MOC

Žádná ze stran nenese od poved no st 2a zpožděni nebo neplnění při výkonu svých 
povinnosti, pokud jsou tato zpoždění nebo neplnění způsobena vyšši mod. V případe 
vyšší ned musí každá strana jakýmkoli písemným způsoben oznámit druhé straně, žc 
se o výskytu takové události dozvěděla, a to nejpozději do 7 (sedmi) dnů od začátku 
dotčené události, a zároveň doložit nepředvídatelnou a nepřekonatelnou povahu 
ucálosti, která ji podle jejího názoru scaví do situace, kdy není schopna zahojit nebo 
orDvádět plněni svých závazků.

V případě vyšší moci musí každá strana vyvinout mgximáfní úsilí k tomu, aby v maximální 
•nožné míře splnila své závazky vůči druhé straně.

Kromě toho, pokud dojde k neplnění nebo nesprávnému plnění jedné nebo více 
povinnosti stranou v důsledku vyšší mocí. které může znemožnit pokračování celé 
Smlouvy nebo její části, což rná významný dopad na závazky stran, se strany sejdou ca 

nejdříve, aby zvážily důsledky situace a hledaly přijatelnou situaci, za níž lze dosáhnout 
olnění Smlouvy.

Pokud po této schůzce nedojde k žádné dohodě a pokud výskyt vyšší moci znemožní 
of není Smlouvy, a to buď zčásti, neoo v celém 'ozsahu, $ významným copadenri na 
závazky stran podobu delší než jeden (1) měsíc, může být Smlouva podle uvážení jedné 
ze stran předčasně zrušenu doporučeným dopisem spot vržením o přijetí, aniž by strana 
měla právo v tomto ohledu uplatnit jakýkoli nárokna náhradu škody.

ČLÁNEK 14 - POSTOUPENÍ

Zákazník nesmí be? výslovného písemného souhlasu společnosti Mispress o postoupit 
tuto Smlouvu ani žádná práva, podíly, povinnosti či závazky z ni vyplývající, přičemž 
společnost Nespresso může dle svéno výhradního uvážení souhlas odepřít.

ČLÁNEK 15 -DUŠEVNÍVLASTNICTVÍ

Pokud neexistuje předchozí písemné povolení společnosti Nespresso, zákazník se 
zdrží používání značky, resp. loga Nespresso. Smlouva nezahr nuje implicitní souhlas 
s používáním těchto prvků vlastněných společností Nespresso.

ČLÁNEK 16 - ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

16.1. Toto smlouva se řídí právními předpisy České republic'/, zejména příslušnými 
us ta nove ni mí Občanského zákorťku.

16.2. Případné soudrí spory související s touto smlouvou se budou v prvním stupni řešit 
před věcně příslušnými soudy v Praze.

16. 3. Jo<éko[iv dodatky či změny teto smlouvy mohou být učiněny pouze písemně na 
základě dohody oboj smluvních stran.
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SERVISNÍ BALÍČEK
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Nespresso Professional Vám s Vaším kávovým Tarifem nabízí servisní balíček, který zahrnuje následující služby:

Neomezený počet výjezdů 

Oprava kávovaru na místě 

Pravidelná ročpf údržba 

Odvápnovací sada*

Vodní fiftr

Servis telemetrie

* Jedná se o celkový počet čistících prostředků pu dobu 3 lei li vající x rakovy

NEOMEZENÉ TECHNICKÉ ZÁSAHY V PŘÍPADĚ PORUCHY

Náš cerrifikovaný poskytovatel služeb (dále jen „autorizovaný technik") v závslosti na 
typu závady nasákne na místě do 2 pracovních dni) {nejpozději do 48 hod od nahlášení 
závady mimo víkendu). Zásahy o víkendech jsou možné ra vyžádání 3 za příplatek. 
Technické zásahy jsou v případě poruchy neomezené, s výjimkou případů nesprávného 
používání Kávovaru. V takovém případě budou zásahy fakturovány podle sazeb 
platných v den zásahu.

„Požadavky na servisní zákroky-, které může zókozrčk uplatnit, jsou definovány 
následovně;

• „Havarijní závada- znamená, že Kávovar nedokáže pnp.'avovat žádré kávové ani 
mléčné receptury, neumožňuje výdej nebo procej kapslí dle cané konfigurace 
nebo bezprostředně ohrožuje obsluhu či zákazhíka;

• „Omezující závada” znamená, že Kávovar má alespoň 1 (jednu) hlavu schopnou 
normální funkce, umožňuje výdej něho prodej alespoň poloviny káv dle dané 
konfigurace a dokáže připravovat kávové receptury bez ohrožení obsluhy či 
zákazníka;

• „ Provozn I závad a- z n a me ná. £e Kávov a r vy za duje p ra veden; tec h nic kéha zá sa hu, 
který však neovlivňuj-2 vydávání nápojů u všech kávových anebo mléčných 
receptur:

„Plánovaný zásah- znamená běžně plánovaný nebo jiný zásah dohodnutý se 
Zákazníkem.

Servi sní zákroky budou provedeny v násfedujkích Ihůcách, pokud nedojde k výjimečným 
okolnostem na straně certnkovaného poskytovatele služeb:

• Havarijní závada - Zákazník bude komaktován autorizovaným technikem do 
6 hodin od prvního nahlášeni závady na zákaznické lince a vyřašení/oprava 
kávovaru proběhne nejpozději do 24 'íodin;

• Omezující závaca - Zákazník bude kontaktován autorizovaným technikem do 
1 pracovního dne od nahlášení závady na zákaznické lince a vyřešení/op'ava 
kávovaru proběhne do 2 pracovních dnů ode dne kontaktu autorizovaného 
technika;

» Provozní závada - Zákazník bude kontaktován autorizovaným technikem do 1 
pracovního :ýdne od nahlášení závady na zákaznické lince a vyřešeni/oprava 
proběhne nojpozději do 1 pracovního týdne ode dne kontaktu autorizovaného 
technika či v termínu sjednaném se zákazníkem;

• PI é nova ný zá sa h - v termí nu sjedná n ém se zá kázníkem,

PRAVIDELNÁ ROČNÍ ÚDRŽBA

Při pravidelné roční Jcržbě autorizovaný technik vymění vníďní součásti kávovaru dle 
výrobních pokynů ke kávovarům Aguila a Moments Coffee & Milk. Ostatní Kávovary 
nevyžadují pravidclrou roční údržbu.

Po automatickém upozornění kávovarem na nutnost proveden; pravidelné roční údržby 
musí zákazníkkomakto vat společnost ^espresso prostřednictvím bezplatné telefonní 
lidomluví se na plánovaném zásadu. Pravidelná roční údržba 
zehrnuj^^vne^OoarTčistících tablet na ce lý rok u kávovaru Aguila i výměnu externího 
vodního filtru.

Zákaznici s vysokou konzumací mohou využít mimořádnou servisní údržbu kávovaru, 
v případě, že jejich roční konzumace převyšuje hodnotu 43 000 kapslí u kávovaru Aguila 
440. 24 000 kapslí u kávovaru Aguila 220 a 9 000 kapslí u kávovaru Memento Coffee 
& Milk,

O DVÁPN OVACÍ SADY

Qdvápřiovací sady budou zasílány na vyžádání zákazníkem vždy podle typu kávovaru, 
viz tabulka výše. U těchto kávovarů provádí od vápnění zákazník.

ZÁRUKA PŘI OPRAVĚ

Na opravu (díly a práci) získáte 3měsíční záruku s výjimkou problémů souvisejících 
s nedostatečnou údržbou nebo nesprávným používáním Vašeho kávovaru. Tato záruka 
je platná od data opravy.

PŘÍPADY NESPRÁVNÉHO POUŽITÍ

Pokud technik xjislí. že ;e Vás kávovar nirno provoz z důvodu nesprávného použiti 
kávovaru, bude zásah účtován podle sazeb aktuálního ceníku za výjezd.

Za nesprávné použití kávovaru jsou považovány následující sicuace:

- P oužívá ní Kávová ru v rozp ořu s užívá telský m man uá |e m.

* Nedostatečné čištění (každodenrí údržba, udvápň ování. výměna filtrů}.

* Nedostatečný nebo nesprávný přívod vody příp. elektřiny.

Napěněné mléko: pojžití horkého mléka nebo nevhodného druhu mléka 
(ne ošetřené ho UHT).

* Poškození vodou nebo ohněm.

» Poškozeni nebo rozbití součástí kávovaru (jako je držák šálku, nádržka na vodu, 
mřížka odkapávače, nádobka na kapsle, kryt nádržky na vodu, tlačítko čištění) 
způsobené činností klienta.

► Pokud zákazník odmítne řešení problémů telefonicky a autorizovaný technik na 
místě 2ji$tí, řs nedošlo k žádné závadě nebo poruše.

EXTRA SERVIS NAD RÁMEC SERVISNÍHO BALÍČKU

» Zm ě n a n a stave ní p 'o ved ená na žádost k lie n.

- O p ra v y ni m o u ve děné i rite' va !y.

» Sada čisticích tablet ke kávovarů nad běžnou roční spotřebu.

* Cflír ú rc/vf srtf podmínky na.czoote oů ^ct>v. wwvv.nespwbio.com/pEa/cz.
" Vice JořbrmacfohJeíJ/iě aktjálnihQ servisnfhoco.Vfcv Vám pojkymo V& 0£>CP10 CfrtfzásCUpCOf U-ĎOjezjlitfcu 
rtU splatné íetefonn/íirace NGSpresío *420 8001*6 10 fO.
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Nestlé Česko s.r.o.
MSZI VODAMI 2035/31 
143 20 PRAHA 4

TEL.:
FAX:

PLNÁ MOC/POWER OF ATTORNEY

Společnost Nestlé Česko s.r.o,, se sídlem Mezi Vodami 2035/31, Praha 4, Modřany, PSČ: 
143 20, IČO: 457 99 504, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl C, vložka 10481 (dále jen „společnost"), zastoupená panem Michielem Kernkampem, 
jednatelem

The company Nestlé Česko s.r.o., with its registered office at Mezi Vodami 2035/31, Prague 
4, Modřany, Postal Code: 143 20, Idenfication N° 457 99 504, registered in the Register of 
Companies kept with the Municipal Court in Prague, Section C, Insert 10481 (further as „the 
company" only), acting by Mr. Mřchřel Kernkamp as its Executive Manager

tímto uděluje plnou moc/hereby authorises

k zastupování společností a ke všem právním úkonům spojeným s divizí NESPRESSO, které 
buď přímo souvisejí s obchodní činností a marketingem anebo k obchodní činnosti a 
marketingu příslušejí, zejména je oprávněn uzavírat a podepisovat smlouvy, schvalovat 
dokumenty, vést jednání se zákazníky v dané oblastí prodeje a prezentace produktu 
NESPRESSO.

to represent the Company and to act on its behalf in all legal acts being either directly 
connected with commercial activities of the NESPRESSO Division and its Marketing Service or 
are derived from commercial activities of the NESPRESSO Division and its Marketing Service. 
There are namely concerned the rights to conclude and sign contracts, to approve documents 
and to lead negotiations with Clients In the given area of sale and representation of 
NESPRESSO products.

V Praze dne 1. 9. 2021/In Prague on September 1st, 2021

Nestlé^Česko s. r. o.
Michiel Kernkamp, jednatel/Executive Manager

ICO: 45 79 95 04 - DlC: CZ45799504 - Č.Ú. 1000437100/3500 ING BANK N.V., ČESKOMORAVSKÁ 2420/15.190 00 PRAHA 9 
ZAPSÁNA V OBCHODNÍM REJSTŘÍKU VEDENÉM MĚSTSKÝM SOUDEM V PRAZE ODDÍL C. VLOŽKA 10431
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY

VERZE PLATNÁ OD 1. 4. 2024

XESPRESSO
PROFESSIONAL

A. VŠOBkCNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 

A1. Definice

■ „Zákazník*: jakákoli fyzická nebo právnická osoba jednající v rámci výkonu 
povolán nebo společnosti a využívající Produkty nebo služby dodávané nebo 
poskytované společností Nespresso;

■ „Kávovar*': kávovar značky Nespresso a veškeré související příslušenství:

■ „Nes pres so"; Nestlé Česko s. r. o., se sídlem Mezi Vodami 2035/31, Praha 4 - 
Modřany, PSC 143 20, IČ: 457 99 504, zapsané v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem v ?iuze, oddíl C, violka 10481, divize Nespresso (dále jen 
„Nespresso'*)

* „Smlouva": jakákoliv smiouva nebo dohoda uzavřená v písemné podobě nebo 
prostředky umožňujícími uzavření smlouvy na dálku o poskytnuti produktů 
Nespresso Professional;

„Produkt* všechny produkty řady Nespresso Professional zahrnující kávovary, 
kávové <apsle. příslušenství, servisní balíčky a další dostupné produktové řady 
pro tento typ Zákazníků.

A.2. Použití těchto vleobecrých obchodních podmínek

A.2.1. Tyto všeobecné obchodní podmínky (dále jen „VOP*') se vztahují na všechny 
nabídky, které zákazníkům poskytuje společnost Nespresso. všechny objednávky 
zadané Zákazníkem a všechny smlouvy nozi společností Nespresso a Zákazníkem. 
Zadáním objednávky Zákaznic přijímá tyto VOP bez výhrad. Nejsou brány v úvahu 
žádné jiné všeobecné podmínky používané Zákazníkem.

A 2.2. Skutečnost. £e Nespresso neuplatňuje ve svůj prospěch jedno z ustanovení těchto 
VOP, neznamená, že se zříká jejího uplatnění do budoucna. V případě, že je jedno 
z ustanovení těchto VOP prohlášeno za neplatné, ostatní ustanovení bjdou nadále 
platit v celém rozsahu.

A.2,3. Nespresso si vyhrazuje právo kdykoliv upravit tyto VOP zveřejněním nové verze 
na wobu: www.ncsprcsso.com/pro/cz. Každá objednávka zadaná po zveřejnění nové 
verze VOP společnosti Ncsprcssa znamená jejich přijetí.

A.3. Nabídky/Objednávky - Storno objednávky - Používání produkt j

A.3.1. Všechny nabídky společnosti Nespresso jsou poskytovány bez závazku, pokud 
není výslovně uvedero j'inak. Pokud je nabídka založena na údajích poskytnutých 
zákazníkem v souvislosti s touto nabídkou, které zákazník poskytne, může z toho 
společnost Nespresso vývod % že dotyčné údaje jsou přesné.

A.3.2. Nespresso si vyhrazuje právo odmítnout objednávku zákazníka, a to zejména za 
následujících okolností: nezaplacená faktura, pokud Zákazník požaduje pozastavení 
plateb, v případě prohlášení o pfatební neschopnosti nebo vpřípodě, že Zákazník utratí
možnost volhého nakládání se svými aktivy, pokud není objednané zboží na skladě 
nebo se již nevyrábí nebo dochází k poškozování dobrého jména společnosti Nespresso 
neb o její obchodní značky.

A.3.3. V případě zrušení objednávky ze strany Zákazníka bude Zákazník povinný 
uhradit 30 % Z celkové částky objednávky.

A.3.4. Zákazník se zavazuje používat zakoupené Produkty o oe trn £ a pečlivě dodržovat 
pokyny t poulili. Náklady spojené s opravu nebo výměnou vyplývající z nesprávného 
nebo nevhod né ho použiti budou Zákazníkovi naúčtovány.

A.4, Doprava - Doručení - Ov§rer«i rborí - Vyšší moc

A.4.1. Prodjkty bude dodávat společnost Nespresso nebo kterýkoli dopravce 
jmenovaný společností Nespresso, přičemž společnost Nespresso přebírá odpovědnost 
za všechna rizika spojená s přepravou.

A.4.2. Zákazník je povinen v okamžiku příjmu vizuálně zkontrolovat kvalitu zásilky a je
li viditelně poškozena, zásilka odmítnout a nepřevzít, sepsat s řidčem zápis o důvodu 
nepřevzetí a kopii zápiíu (event, foto) zaslat do tří dnů prodávajícímu.

A.4.3. V případě, že zákazník po převzetí zásilky, která rení zjevně poškozena, zjistí, 
že je zboží puškozeno nebo chybí, musí tuto skutečnost oznámit procávajícínru bez 
zbytečného odkladu. Práva zákazníka se řídí obecnými ustanoveními občanského 
zákoníku, a to zejména § 2090 a § 2566.

A.4.4. V případě poškozeni nebo závady zpozorované při doručení zboží Zákazníkovi, 
které bylo předmětem výhrady, se Nespresso z a važuje vyměnit Zákazníkovi co nejdříve 
identické a vyhovující produkty, aniž by to zakládalo jakýkoli nárok na zaplacení 
jakéhokoli odškodnění od společností Ne$presso.

V ořípadč řád něho neuplatnění jakékoli výhrady se má za to, žc produkty byly dodány 
v dobrém stavu.

Nespresso nemůže za žádných okolností nést odpovědnost za nepřímé, vedlejší nebo 
následné škody jakéhokoli druhu, ke kterým může dojil v souvislosti i produkty nebo

jejich používáním, pokud Zákazník neprokáže, že škoda je cůsledkem úmyslné nebo 
vědomé nedbalosti ze strany společností Nespresso nebo Jejích zaměstnanců.

A.4.5. Nespresso přijme veškerá opatření k zajištění a dodržení svých závazků, ale 
nemůže nés: odpovědnost za zpoždění nebo nedodání zboží vdůsledku okolností, které 
nejsou závislé na její vůli. Těmito okolnostmi se rozumí stávky, války, přírodní katastrofy, 
nebo jakékoli jiné situace bránící výrobě, přepravě nebo dodání zboží. V případě 
zpoždění Nespresso splní své závazky co nejdříve a vyhrazuje si právo rovnoměrně 
rozdělit zoývající dostupné skladové zásoby mezí své zákazníky. Pokud doba trvání 
vyšší mQc; přetrvává nebo bude trvg: déle než jeden měsíc, jsou obě strany oprávněny 
odstoupit ocf smlouvy ohfedně části, kterou nelze provést, a to písemným prohlášením 
zaslaným doporučeným dopisem, a to bez požadavku na úhradu případných škod.

A.5. Dodací lhůta

A. 5.1. Bez of i ledu na dodací lhůtu, která byla stanovena, pokud je tato lhůta zjakéhakoli 
důvodu překročena, nezakládá tato skutečnost nárok najakoukoli r úhradu, snížení ceny 
nebo zrušení aktuální objednávky. Dodávky se uskutečňují na základě skladových zásob 
a pod e pořadi přijetí objednávek.

Nespresso může realizovat částečné dodávky.

A.6. Cena - Platba-Prodlenís placením - Výhrada vlastnictví

A.6.1. Objednávky jsoj fakturovány za cenu plotnou v den objednávky. Platné ceny 
jsou uvedeny na webových stránkách www. ne spresso.com/pro nebo ve soe dál nich 
nabídkách společnosti Nes pres so před lozených Zákaz ni kov i. Faktury musí být zap been y 
maxímálné do čtrnácti (14) dnů s účinností od data vystavení faktury. Námitky jsou 
přípustré. pokud jsou oznámeny Prodávajícímu ve lhůtě nejvýše osmi (8) dnů od data 
vystavení raktury.

A.6.1. Nesp/esso si vyhrazuj* vlastnické právo k dodanémj zboží a? do úplného 
za place ní je no kupní ceny, avšak nebezpečí škody na věcí přechází převzetím zboží 
r»a Zákazníka. Datum platby je den. kdy se splatná částka objeví n3 bankovním Cčtu 
společnosti Nespresso. V případe nezaplacení faktury do data splatnosti bude zaslána 
první upomínka.

A.6.3. Společnost Nespresscsi vyhrazuje právo nabídnout Kupujícímu pouze vybrané 
způsoby platby dle vlastního uváleni.

A.6.4. Ncní-lí výslovnč dohodnuto jinak, žádný r.árol: neopravňuje Zákazníka odložit 
celou splatnou platbu nebo její část nebo za platbu ziskac jakoukoli náhradu v jeho 
prospěc.n. V případě opožděné pi at by může Nespresso odmítnout jakoukoli novou 
objednávku, o to až do úplného zaplacení dluhu ze strany Zákazníka,

A.7. Respektování práv duševního vlastnictví společnosti Nespresso

A.7.'. Zákazník se zavazuje dodržovat právní předpisy týkající se práv duševního 
vlastnictví, jako jsou ochranná známka nebo průmyslové vzory a autorská práva. 
Zákazník se také zavazuje, že bez předchozího písemného svolení společnosti 
Nespresso nepoužije grafické prvky shodné nebo podobné grafickým orvkům 
spnfečnoíti Nespresso a že nebude používat celý obal nebo jeho část pro osobní přfp. 
komerční účely.

A.8. Osobní údaje

A.8.1. Nespresso a Zákazník mohou sdílet a používat osobní údaje, zejména obvyklé 
kontaktní údaje, jakož i profesní údaje jednotlivců, zejména týkající se jejich vlastních 
zaměstnanců, pro účely plnění této smlouvy nebo ve vztahu k této smlouvě. Strany 
mohou také používat tyto osobni údaje na základě svých příslušných oprávněných 
zájmů za účelem propagace a zlepšování svých přís ušných produktů a služeb. V rámci 
EU skupiny společností a na stejném základě mohou být tyto osobní údaje sdíleny také 
za účelem správy klientů.

<aždá strana zajistí, stejně jako v případě jejích zpracovatelů, dílčích zpracovatelů 
a zaměstnanců, že osobní údaje budou používány legitimním způsobem v sojladj 
s právními předpisy c ochraně osobních údajů (jako je <3 DPR v EU),

Strany zajisť, ve vztahu k údajům osobní povahy, které jsou sdíleny nebo přijímány 
v rámci této dohady:

► aby osoby, jejichž osobní údaje iscu sdíleny, byly o tom informovány, a aby k tomu 
udělily zákonné povolení;

► aby tyto osobní údaje nebyly používány kjiným než stanoveným účelům;

• že budou včas reagovat na žádosti jednotlivců týkající se jejich práv a v případe 
potřeby budou komunikovat s druhou stranců;

► že údaje osobní povahy nebudou uchovávány déle, než je nutné v souvislosti 
s jejich zamýšleným použitím a s přihlédnutím k příslušnému stavu omezení 
sm I uvn í od p o věd nos Li;

» aby bylo přijata vhodná bezpečnostní opatření, včetně opatření a postupů, ja:< 
reagovat na jakékoli porušení zabezpečení údajů.

http://www.ncsprcsso.com/pro/cz
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A. 8,2, V souladu s platnými zákony týkajícím- se ochrany soukromí má Zákazník 
právo na přístup ke svým osobním údajům a na opravu těchto údaji. Za účelem 
uplatnění tohnro práva může klient naps** společností Nespresso. 7ňsndy zachování 
důvěrností informací společnosti Nespresso jsou uvedeny no v/ebových stránkách 
w v/w. n espresso, co m/p ro/c z/cs/p d d mi n ky- užit i.

A.9. Rozhodné právu - Soudy s pfíslvšnoilí

A.9.1. Tyto VOP a veškeré nabídky, objednávky z smlouvy mezi společnosti Nespresso 
a Zákazríkem se řídí právními předpisy České republiky, zejména přisfušnými 
ustanoveními Občanského zákoníku. Použitelnost Vídeňské úmluvy je výslovně 
vyloučena. Případné soud ni spory související s touto smlouvou se budou v prvním stuprv 
řešit před věcně příslušnými soudy v 3r3ze.

B.2.4. Náklady na dodávky jsou ty. které jsou platné v den zadání objednávky. Není-li 
stana vcnD jinak, ponese jc Klienta jsou na faktuře podrobně uvedeny samostatně.

B.3. Minimá lni objednávka kapslí pro 5mlouvy „Kávový Tarif nebo „Provozní,smlouvy"

B.3.1. Zákazník se zavazuje kupovat od společnosti Nespresso měsíčně smlouvou 
stanovený počet kapslí dle aktuální nabídky, s účinností ode dne podpisu takové 
smlouvy.

6,3.?. Pokud minimální objednávka kapslí nedosáhne sjednané měsíční úrovně, 
vyhrazuje si Nespresso právo s okamžitou platností rakovou smlouvu zrušit, vzít si 
zpět poskytnutý/é kávovar/y a dále poscupovac dle dané Smlouvy a bodů tykajících se 
porušení pro odběr minimálního množství kapslí.

A.10. Důvěrnost a ochrana údajů

A.10.1. Každá strana bere na vědomi a přijímá, že veškeré informace důvěrné povahy 
týkající se druhé strany, včetně informaci c obchodních strategiích, poskytování 
služeb, plánech, záměrech, obchodním tajemství a dalších -finančních a nefinančních 
informacích, už jsou sděleny ústné něho jakýmkoli jinýrn způsobem, musí po celou 
dobu trvání této smlouvy nebo následně zůstat důvěrné z nesmí být poskytnuty žácié 
třetí straně.

A.10.2. Zákaznic výslovně souhlasí s tím. že jeho ínrurmoce/vdaje budou uloženy 
v prostorách společnosti Nespresso za účelem správy smluv a poskytování a zlepšování 
služeb na základe této smlouvy.

A.10.3. Kávovary Nespresso Professional mohou obsahová: zařízení schopné 
zaznamenávat a pomocí zabudované SIM karty zasílat do společnosti Nesoresso 
informace o Lech nickám stavu kávovaru a statistické informace ohledně používaní 
kávovaru. Tyto informace slouží výhradně k účelům společnosti Nespresso a nesudou 
předány třetí osobě.

A. 10.4. Nespresso bude zachovávat důvěrnost a přijme veškerá přiměřené opatření, 
aby ochrá nila všechna dodaná a shromážděná date vyp;ývojfd z réco louvy. Všechna 
tato data mohou být uložena, resp. zpracována kdekoli na světě společností Nespresso 
něho jejími auto řízo vánými poskytovateli služeb, kteří jsou rovněž vázáni podobnými 
zárukami týkajícími se ochrany soukromí a zabezpečení.

B. PODMÍNKY PI.ATNF PRO PRODF1 KAPSLÍ A PŘÍSLUŠENSTVÍ

B.1. Objednávky

8.1.1. Zákazník může zadávaLobjtídnávky prostřed nic lvím:

B. 4. Elektronická fa kcurace

Ke službě Elektronické fakturace so zákazník automaticky přihlašuje s novou registrací. 
Faktury budou zákazníkovi zasílány v elektronické podobě na emailovou adresu, která 
je nastavena jako Příjemce faktury u registrace. Zároveň bude mít zákazník fakturu 
d ne c u p nou ve fo rm á Uj P D F d o s t u p no u na i n ternetu po při h láš ení do svého zá k azn ického 
účtu. Pokud zákazník nebude mít zájem dostávat faktury v elektronické podobě, ale 
naopak pouze v podooé papírové, je nutné, aby se odhlásil od služby elektronických 
faktur na svém zákaznickém účtu v sekci „Předvolby kontaktů-.

C. ZVLÁŠŤ f PODMÍNKY PLATNÉ PRO ŽÁRU KU A SERVIS KÁVOVARŮ

C.l. Záruka a servis

C.1.1, Ne Kávovary Nespresso se vztahuje záruka najeden (1) rok: která běží oc cata 
nákupu. Všechny závady na přístroji budou během záruční deby opraveny bezplatně. 
Nespresso vsa k nemůže nést odpovědnost za škody na Kávovaru způsobené nevhodným 
použitím (například nedbalostí pří odstraňování vodního kamene ncbojakýmkoJi jiným 
nezodpovědným používáním přístroje Zákaz rikš m).

C.l. 2. Zákazník šije vědom skutečnosti, že po uplynutí prvních 12 měsíců od zakoupení 
Kávovaru jc poviner plně hradit servis a náhradní díly spojené s připadnou opravou 
kávovaru dle servisního ceníku platného v den opravy. Zásazník rrá však možnost a je 
oprávněn zakoupit si Servisní balíček (prodloužená záruka na 12 měsíců) poskytovaný 
společností Nespresso. lento servisní balíček bude automaticky o ořovo ván 
na roční bázi, pokud Zákazník písemně neuvědomí společnost Nespresso na 
nespiesso.czech@nesprGS<o.ccm, že o prodloužení servisního baličku nemá zájem. 
V případě zrušení Servisního bafčkú ze strany Zákazníka, jak je popsáno v předchozí 
větě, mě7ákazník právo si .Servisní balíček znovu akrivovar, nlenednvfi, než po uplynutí 
Í2 měsíců od poslední deaktivace.

elektronického obchodu Nespresso Professional (dále jen ,e-shopO 
w vv w. ri espr esso. corr if pr o/cz

pondělí do neděle mezi 07:00

pošty: Nestlé Česko, s.r.o. divize Nespresso, Mezi Vodami 31, Praha 4 - Modřany, 
143 20

- c-mailu

8.1.2, Minimální objednávka množství kávy činí:

■ 50 kapsli v krabičce

♦ 60 kapslí ba lených v tubách

B.1.3. Při objednávce 600 kapslí a více je poštovné a balné zdarma. V případě 
objednávky pomoci e-shopu je pošto/né a balné zdarma již od 15C kapsli.

bezplatné telefonní linky: 
a 22:00 včetně víkendů a státních svátků)

Nespresso je oprávněno servisní balíčky upravovat, proto jc doporučeno před 
orvrím zakoupením servisního baličku a před jeho automatickým ročním obnovením 
zkontrolovat a.ctuální varzi.

C.1.3. Pokud se jedná o pozáruční opravu a zároveň se Zákazník dříve nerozhodne pro 
;eden z nabízených servisních balíčků, nebo si Zákazník požádá o doplňkovou údržbu 
Kávovaru, bude mu každý servisní zásah zpoplatněn dle aktuálního Servisního ceníku 
dostupného na bezplatné telefonní lince nebo ho může získd
u $ váho obchodního zástupce společnosti Nespresso.

C.l.4. Na opravu kávovarů Nespresso (ij. na díly a práci) získá Zákazník 3měsíční 
záruku s výjimkou oroblcmů souvisejících s nc-dostatečnou údržbou nebo nesprávným 
používáním kávovaru. Tato záruka jo platná od data opravy.

C.l.5. Obsah konkrétního Servisního balíčku vztahujícího se na daný kávovar jc- 
specifikován na webovém odkazu www.nespresso.com/pro/cz nebo v© smlouvá 
o poskytnutí zařízení (Kávový Tarif, Provozní Smlouva). aHžšynfomn|r^j^prvisním
balíčku lze rovněž získat na bezplatné telefonní lirce: nebo
u o bchodníh o zás cu pce sp o lečnosti N es presso.

ft .1.4. Prndu <ty Nes presso jsou n.nb-7eny v závis'ostí na dostupnosti skladových zásob.

K upni 5 m I ou va je uzav re r a o ka m ž i kem 2p.'aco vá ní p'ísl uš n é obj etí n ávky za měs tn a ncem 
společnosti Nespresso nebo v případě objednávky prostřednictvím e-shopu okamžikem, 
kdy je zboží či služná viořena do košíku a oo doplnění všech nezbytných údajů je oříkaz 
k objednáni doručen do systému společnosti Nespresso s výhradou možnosti odmítnuti 
objednávky dle těchto VOP. Společnost Nespresso v této souvislostí neručí za problémy 
5 internetovým připojením.

8.2. Doručení (cena s dnrfnrílhfity)

B.2.1. Nespresso se zavazuje dodávat v České republice do dvou pracovních dnů od 
p říj e t í ol ij e dnáv ky.

B.2.2. Poplatky za doručení jsou účtovány podle sazby uvedené na těchto webových 
stráňtód^^dn^adání objednávky nebo je ze zjistit na bezplatné relefonní lince 
-1-420 ■■ Tyto sazby závisí zejména no rozsahu objednávky a způsobu 

zvolené dopravy.

B.2.3. Pokud Zá.sazník požaduje jiný způsob doručení, než jaký poskytuje společnost 
Nespresso, ponese následné dodatečné náklady ^ Cirri spojeně.

C.l.6. Pokud se kávovar Nespresso delší dobu nepoužívá (tato doba se liší podle typu 
kávovaru), je Zákazník povinen dodržovat postup pro deaktivaci nebo opětovné 
3 kúvac^ávovarujjJávod je k dispoz:ci na vyžádání na bezplatné telefonní lince:

ij obchodního zástupce společnosti Nespresso. Nespresso
ocrnícá veškerou odpovědnost za škody v případě nedodržení nebo nepoužití tohoto 
návodu.

C.1.7. Servisní zásahy bude zajišťovat společnost Nespresso nebo společností Nespresso 
stanovení lokální poskytovatelé služeb, které společnost Nespresso určí a kteří budou 
vyškoleni a cení fíková ni v souvislosti s kávovary Nespresso (Cerrifi kovaní poskytovatelé 
služeb dálej'en „Cp£“ nebo „ Autrvízovaný technik"1).

C.1.B. Zákazník se zavazuje v první řadě adresovat všechny dotazy týkající se 
údržby, servisu, poruchy nebo opravy kávovaru/ů prostřednictvím bezplatné 
telefonní linky společnosti Nespresso nebe pomocí e-mailu
sorvis.cz@nesprcssD.com, která stanoví, ja^uat^Jan^afeziTSsL řešena.

Nestlé Čes<o, s.r.o. Dvlze Nespresso

DIČ:CZ45799S04

http://www.nespresso.com/pro/cz
mailto:sorvis.cz@nesprcssD.com

